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Социальная природа языка проявляется в его изначальной связи с человеческой деятельностью и общением. Важнейшая социальная функция языка – коммуникативная – проявляется именно при использовании языка как средства общения.

Характер и формы функционирования языка так же разнообразны, как и области человеческой деятельности. Происходящие в последние годы процессы интеграции нашей страны в мировое сообщество охватили все сферы нашей жизни. Расширились контакты с зарубежными странами, появилась возможность общения с другими народами на всех уровнях (межгосударственные связи, народная дипломатия, туризм, обмен учащимися и студентами и т.д.). Это, в свою очередь, вызвало необходимость разработки определенных правил и требований к стилям общения в зависимости от конкретной ситуации.

В настоящее время общепризнанным является представление о языке не как о монолитном образовании, а как о совокупности более или менее четко очерченных сущностей. Эти сущности функционально обусловлены и определяются целым рядом факторов, таких, как цель, место, форма коммуникации и др. Социальная ситуация, в которой происходит общение, определяет, какой конкретной разновидностью языка мы воспользуемся в данный момент.

Актуальность темы продиктована необходимостью разработки проблем функционирования языковых средств в той или иной сфере общения. В современных условиях постоянно расширяющихся международных деловых контактов особую актуальность приобретает изучение стилей делового общения, в немалой степени определяющих правовые и коммерческие отношения партнеров по бизнесу. В поисках новых рынков деловое общение в англоязычных странах ориентируется на контакты со сравнительно недавно образованными государствами, где английский язык используется в качестве средства международного общения. Знание особенностей делового стиля общения, тематики ведения переговоров и построения фраз в различных ситуациях особенно важно для специалистов нашей страны, по долгу работы сотрудничающих с английскими коллегами.

Все эти три момента — тематическое содержание, стиль и композиционное построение — неразрывно связаны в целом высказывания и одинаково определяются спецификой данной сферы общения.

Таким образом, актуальность темы обусловлена: 

необходимостью проведения комплексного стилистического анализа языковых средств, определяющих особенности делового общения; 

ростом интереса к проблемам отношения языка и мышления, овладения языком и культурой носителей изучаемого языка; 

несовершенством научно-методического аппарата сопоставительного выявления разных типов делового общения, отражаемой в языке. 

Объектом исследования являются стили делового общения современного английского языка. 

Предмет исследования – стилеобразующие средства делового английского языка.

Цель и задачи дипломной работы. Целью данной работы выявление стилеобразующих средств речевого и документального общения в современном английском языке.

Для достижения цели исследования необходимо решить следующий комплекс взаимосвязанных задач: 

1. Изучить научную литературу, содержащую необходимые сведения деловому стилю современного английского языка.

2. Рассмотреть теоретические основы функционирования подстилей современного делового английского языка.

3. Охарактеризовать особенности составления официальных писем.

4. Проанализировать специфику проведения устных встреч с иностранными клиентами

5. Провести сопоставительный анализ стилеобразующих средств делового английского языка. 

Методы исследования. В процессе работы использовались методы сравнения и абстрагирования, теоретический анализ литературы, наблюдение, описание, лингвострановедческий метод, сравнительно-сопоставительный метод.

